"THE" SEATING DIE WITH MODEL 1 & 2

THE SHORT ACTION CUSTOMS "THE" SEATER DIE FOR PRECISE BULLET
SEATING ACROSS SEVERAL CARTRIDGES!

The Short Action Customs “The” Seating Die is designed to be the only bullet
seating die you will ever need for a family of cartridge bodies. For example,
without purchasing any additional parts, you can easily and precisely seat
bullets in any cartridge body which has a base diameter (.200” above the bolt
face) of .470" to .473" in diameter. That is virtually every short action,
standard bolt face cartridge!!! Here is how The Bullet Seating Die works. The
center bore of the die body is drilled and bored to ensure concentricity and
parallelism to the bottom of the die and 7/8 x 14 threads. Next, they precision
ream the center bore for a perfect finish, lastly the hole is internally burnished
for a mirror like surface finish while controlling the inside diameter to a
tolerance of +/-.0002". This precision guide channel only has .001” to .002"
total clearance around the base of the cartridge, properly locating the
cartridge in the die body. Next the spring-loaded Cartridge Shoulder Sleeve
and precision guided Bullet Seating Sleeve are held concentric and are guided
by this precision cartridge bore in the die body. This ensures the absolute
most concentric and true assembly. Furthermore, SAC tops off The Bullet
Seating Die with a Mitutoyo Micrometer head which has .001” graduations for
a total travel of .500” for the more precise bullet seating adjustments. Lastly,
they incorporated a micrometer tension system to achieve a very positive feel
when turning the micrometer head and prevent accidental movement. The
Bullet Seating Die can properly seat 22 Caliber, 6mm, 25 Caliber, 6.5mm,
7mm, and 30 caliber bullets!

Attributes

e Name: "THE" SEATING DIE WITH MODEL 1 & 2
¢ Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS

e Product no.: 100050174

e Mfr. No.: SAC-TSD

¢ Delivery weight: 0.447kg

¢ Shipping height: 57mm

¢ Shipping width: 114mm

¢ Shipping length: 337mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die "THE" Seating Die von
Short Action Customs

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf der "THE" Seating Die von Short Action Customs. Diese Anleitung bietet
Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts. Bitte lesen Sie alle
Anweisungen sorgfaltig durch, um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stellen Sie sicher, dass die Seating Die in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie sie
verwenden. Uberpriifen Sie sie regelmaBig auf Beschadigungen.

Erweiterte Riickrufe: Achten Sie auf Rickrufbenachrichtigungen, die moglicherweise flr dieses Produkt
gelten. Informationen finden Sie auf der EU Safety Gate Plattform.

OnlineShopping: Wenn Sie dieses Produkt online erworben haben, stellen Sie sicher, dass der Verkdufer
die Sicherheitsanforderungen erfullt.

Besondere Verbraucherfokus: Dieses Produkt ist nicht flr Kinder geeignet. Halten Sie es auBerhalb
ihrer Reichweite.

EUKontaktstelle: Fiir Sicherheitsanfragen zu diesem Produkt sollten Sie sich an die zustandige
EUKontaktstelle wenden.

Schnelle Warnungen: Informieren Sie sich regelmalig iber maégliche Sicherheitswarnungen oder
Rackrufe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Verwenden Sie die Seating Die ausschlieBlich fir die vorgesehenen Kaliber (22 Kaliber, 6 mm, 25 Kaliber,
6,5 mm, 7 mm und 30 Kaliber).

Tragen Sie immer geeignete Schutzausriistung, einschlieBlich Schutzbrille und Gehérschutz, wahrend Sie
mit der Seating Die arbeiten.

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.

Verwenden Sie die Seating Die niemals, wenn Sie mide oder unter Einfluss von Alkohol oder Drogen
stehen.

Uberpriifen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile der Seating Die korrekt montiert und in gutem Zustand
sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

2.

Installation:

o Stellen Sie sicher, dass die Seating Die auf einer stabilen und sicheren Arbeitsflache installiert ist.
o Befestigen Sie die Seating Die sicher an Ihrer Presse gemal den Anweisungen des Herstellers.
o Uberpriifen Sie, dass alle Verbindungen fest sind, um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten.

Nutzung:

o Wabhlen Sie die richtige Einstellung flr das Kaliber, das Sie laden méchten.

Setzen Sie die Patrone vorsichtig in die Seating Die ein und stellen Sie sicher, dass sie richtig
positioniert ist.

Drehen Sie den Mikrometerkopf langsam, um die Geschosse prazise zu setzen.

Uberpriifen Sie jede Patrone nach dem Setzen auf korrekte Abmessungen und Qualitat.
Reinigen Sie die Seating Die regelmalSig, um eine einwandfreie Funktion sicherzustellen.

o

[¢]

o

[¢]



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie alle nicht mehr bendtigten Teile der Seating Die gemaR den értlichen Vorschriften flr
Elektroschrott.
¢ Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen, die schadlich sein kénnten.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FOr Fragen oder Unterstutzung bezuglich der "THE" Seating Die von Short Action Customs sollten Sie sich an
den Verkaufer oder die zustandige EUKontaktstelle wenden.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und die korrekte Verwendung dieser Seating Die in lhrer Verantwortung
liegen. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfaltig, um ein sicheres und effektives Arbeiten zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for "THE" SEATING DIE

Introduction

Thank you for choosing the Short Action Customs “The” Seating Die. This product is designed to provide precise
bullet seating for a variety of cartridge bodies. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the die is used only for its intended purpose as described in the product specifications.

¢ Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when
handling reloading equipment.

Keep the die and all related components out of reach of children and pets.

Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before use.

Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Hazard Identification:

o Improper use may result in injury or damage to the die.
o Risk of misalignment can lead to inaccurate bullet seating, which may affect firearm performance
and safety.

¢ Avoiding Hazards:

o Always ensure the die is securely mounted before use.

o Do not exceed the recommended cartridge specifications.

o Never attempt to modify the die or its components.

o Use only compatible cartridges as specified in the product description.

¢ AgeSpecific Warnings:

o This product is intended for use by individuals aged 18 and older.
o Ensure that inexperienced users are supervised by a knowledgeable adult when using this product.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Ensure the work area is clean and free of obstructions.
o Securely attach the die to a reloading press that meets the specifications for 7/8 x 14 threads.
o Check that the die is positioned correctly and is stable before proceeding.

2. Usage:

[¢]

Adjust the micrometer head to the desired bullet seating depth.

Place the cartridge in the die, ensuring it is properly aligned.

Gently lower the press handle to seat the bullet. Avoid excessive force.

After seating, inspect the cartridge for proper bullet placement and alignment.
Repeat the process for additional cartridges as needed.

[¢]

[¢]

[¢]

[¢]

3. PostUse Care:



o Clean the die after each use to prevent residue buildup.
o Store the die in a dry, cool place, away from moisture and direct sunlight.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any damaged or worn components according to local regulations.
¢ Do not dispose of the die in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous
waste disposal facilities.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further assistance regarding the use of "The" Seating Die, please refer to the
manufacturer's contact details included in the product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with "The"
Seating Die. Thank you for your attention to safety and enjoy your reloading activities!



Guide de Sécurité du Produit pour le Die de
Seating "The" de Short Action Customs

Introduction

Bienvenue dans le guide de sécurité du produit pour le die de seating "The" de Short Action Customs. Ce
document vise a vous fournir des informations essentielles pour assurer une utilisation sécurisée de ce produit.
Assurezvous de lire attentivement toutes les sections pour comprendre les précautions a prendre.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Ne laissez pas les enfants jouer avec le die de seating, car il contient des piéces qui peuvent présenter
des risques.

Vérifiez régulierement I'état du die pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommage.

Utilisez le die dans un environnement bien éclairé et propre pour éviter les accidents.

Portez des lunettes de protection et des gants appropriés lors de I'utilisation pour éviter les blessures.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Manipulation des Cartouches : Ne manipulez jamais les cartouches lorsque le die est en cours
d'utilisation. Assurezvous que le die est complétement arrété avant de toucher les cartouches.

* Réglages de Précision : Lorsque vous ajustez le micrometre, faitesle lentement et avec précaution
pour éviter tout mouvement accidentel.

* Nettoyage : Nettoyez le die régulierement pour éviter I'accumulation de débris. Utilisez un chiffon doux
et sec pour le nettoyage.

» Stockage : Conservez le die dans un endroit sec et slr, a I'abri de I'humidité et des températures
extrémes.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

o Fixez le die de seating sur votre presse de rechargement en vous assurant qu'il est bien serré.
o Vérifiez que le filetage est propre et exempt de débris avant de visser le die.

2. Utilisation :

[¢]

Insérez la cartouche dans le die de seating.

Tournez lentement la téte de micrometre pour ajuster la profondeur de seating souhaitée.
Appuyez sur la presse pour placer la balle dans la cartouche.

Retirez la cartouche du die une fois le processus terminé.

[¢]

o

[¢]

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas le die de seating dans les ordures ménageres. Contactez un centre de recyclage local pour
obtenir des instructions sur la mise au rebut appropriée.

e Assurezvous que toutes les pieces sont correctement éliminées pour éviter toute pollution
environnementale.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter les ressources
disponibles aupres des autorités compétentes ou des plateformes de sécurité en ligne.

Ce guide est concu pour vous aider a utiliser le die de seating "The" de Short Action Customs en toute sécurité.
En suivant ces directives, vous contribuerez a assurer votre sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per I'Uso del Die
di Caricamento "The" di Short Action Customs

Introduzione
Grazie per aver scelto il die di caricamento "The" di Short Action Customs. Questo prodotto & progettato per

garantire un caricamento preciso e sicuro dei proiettili per una varieta di cartucce. E importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il die in un ambiente di lavoro pulito e ben illuminato.

Indossa sempre occhiali protettivi durante I'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Mantieni il die lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.

Non utilizzare il die se & danneggiato o presenta segni di usura.

Sequi sempre le istruzioni del produttore per I'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Controlla sempre che il die sia correttamente installato prima di iniziare il caricamento.

Non forzare mai il die durante il caricamento; se incontri resistenza, verifica che non ci siano ostruzioni.
Utilizza solo componenti raccomandati e adatti per il tuo die.

Non lasciare mai il die incustodito durante l'uso.

Evita di indossare abbigliamento largo o gioielli che possano impigliarsi durante il processo di
caricamento.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Die:

o Avvita il die nella pressa di caricamento utilizzando il filetto 7/8 x 14.
o Assicurati che il die sia ben fissato e allineato correttamente.

2. Caricamento dei Proiettili:

[¢]

Seleziona il proiettile adatto per il tuo calibro.

Inserisci il proiettile nel die, assicurandoti che sia posizionato correttamente.

Utilizza il micrometro Mitutoyo per regolare la profondita di caricamento con precisione.
Esegui il caricamento seguendo le istruzioni specifiche per il calibro utilizzato.

[¢]

o

[¢]

3. Controllo della Qualita:

o Dopo il caricamento, controlla ogni proiettile per assicurarti che sia stato caricato correttamente.
o Verifica che non ci siano segni di danneggiamento o di caricamento errato.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Smaltisci il die e i componenti usati secondo le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
¢ Non gettare il die nell'ambiente; segui le linee guida per il riciclaggio dei metalli e degli attrezzi.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori domande o per segnalare problemi di sicurezza, ti invitiamo a contattare il supporto clienti di Short
Action Customs. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti quando
richiedi assistenza.

Conclusione

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di caricamento sicura e soddisfacente.
Ricorda di rimanere sempre vigile e di rispettare le migliori pratiche di sicurezza durante I'uso del die di
caricamento "The" di Short Action Customs.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Die do Osadzania
"THE" firmy Short Action Customs

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Die do osadzania "THE" firmy Short Action Customs. Ten produkt zostat zaprojektowany z
mysla o precyzyjnym osadzaniu pociskdw w réznych typach nabojéw. Aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne
uzytkowanie, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Uzywaj Die do osadzania zgodnie z instrukcjami producenta, aby unikna¢ potencjalnych zagrozen.
¢ Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.

¢ Regularnie sprawdzaj stan techniczny die; nie uzywaj uszkodzonego sprzetu.

e Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci

e Upewnij sie, ze die jest prawidtowo zainstalowane przed uzyciem.

¢ Nie prébuj modyfikowaé ani naprawia¢ die samodzielnie.

¢ Uzywaj odpowiednich srodkéw ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rekawice.
* Przestrzegaj zalecen dotyczacych kalibracji i regulacji.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja Die:

o Umies¢ die w odpowiedniej prasie do rewolwerdw.
o Upewnij sie, ze die jest mocno dokrecone i stabilne.
o Sprawdz, czy centralny otwdr jest czysty i wolny od zanieczyszczen.

2. Uzytkowanie Die:

o

W16z nabdj do die, upewniajac sie, ze jest prawidtowo umiejscowiony.

Uzyj mikrometrycznej gtowicy Mitutoyo do precyzyjnego osadzania pociskéw.
Kontroluj ruch gtowicy mikrometrycznej, aby zapobiec przypadkowemu ruchowi.
Po zakohczeniu uzycia, wyjmij nabdj i oczys¢ die z resztek.

[¢]

[¢]

[¢]

Instrukcje Utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.
¢ Nie wyrzucaj die do ogdlinych smieci; skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw
niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem Short Action Customs.

Zachowanie powyzszych wytycznych pomoze zapewni¢ bezpieczne korzystanie z Die do osadzania "THE" oraz
przyczyni sie do ochrony uzytkownikéw i otoczenia.



Turvaohjeet: "THE" SEATING DIE SHORT ACTION
CUSTOMS

Johdanto

Tervetuloa "THE" Seating Die Short Action Customs tuotteen kayttdohjeeseen. Tama opas tarjoaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttéohjeita, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyva ja lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja etta sitd ei kayteta lasten toimesta ilman aikuisten
valvontaa.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.

Tarkista tuote ennen kayttdd mahdollisten vaurioiden varalta. Ala kayta vaurioitunutta tuotetta.
Sailyta tuote kuivassa ja viiledssa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.

Kayta henkildékohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kasittelet tuotetta.

lImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Varmista, etta tydskentelyalueesi on puhdas ja jarjestetty, jotta valtat onnettomuudet.

Al3 kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai huumaantunut.

Varmista, etta kaikki tydkalut ja lisavarusteet ovat kunnossa ennen tuotteen kayttéa.

Al3 kayta tuotetta, jos se ei toimi odotetusti. Ota yhteyttd valmistajaan tai asiakaspalveluun.
Seuraa tarkasti valmistajan ohjeita tuotteen kaytdssa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Tuotteen tarkastus: Tarkista tuote ennen kaytt6a mahdollisten vaurioiden varalta. Varmista, etta kaikki
osat ovat mukana ja ehjia.
2. Asennus:
o Kiinnita tuote tukevasti tyépoytaan tai muuhun vakaaseen alustaan.
o Varmista, etta kaikki kierteet ovat puhtaita ja rasvattuja ennen asennusta.
3. Kaytto:
Aseta luoti tarkasti kuulan runkoon.
Varmista, etta kuulan rungon keskireika on linjassa patruunan kanssa.
Kayta jousikuormitteista Patruunan Olkapaan Huppua ja tarkkuusohjattua Luodin Istutus Huppua
varmistaaksesi tarkan istutuksen.
Kierra mikrometripaata hitaasti ja tarkasti, kunnes saavutat halutun syvyyden.

[¢]

o

[¢]

o

Jatteiden havittamisohjeet

¢ Tuote ja sen osat tulee havittaa paikallisten jatteiden kasittelysaantdjen mukaisesti.
« Al3 havita tuotetta kotitalousjatteiden mukana, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
¢ Ota yhteytta paikallisiin jatteiden kasittelypalveluihin saadaksesi lisatietoja oikeasta havittamisesta.

Lisatiedot ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai asiakaspalveluun.
Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tiedot mukanasi, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa kaytdssa. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi turvallisen



ja tehokkaan kayttékokemuksen.



Sakerhetsinstruktioner for "THE" SEATING DIE
SHORT ACTION CUSTOMS

Introduktion

Tack for att du har valt "THE" SEATING DIE SHORT ACTION CUSTOMS. Denna produkt ar designad fér att ge en
saker och effektiv metod for kulinsattning. For att sakerstalla en sédker anvandning av produkten, vanligen las
och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner for att minimera risker.

¢ Kontrollera produkten for skador innan anvandning. Anvand inte en skadad die.

e Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och andra obehériga.

e Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

e Hall dig informerad om aterkallelser och sakerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand skyddsglaségon och handskar for att skydda 6gonen och huden nar du arbetar med ammunition.
e Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran skrép som kan orsaka olyckor.

¢ Anvand endast den rekommenderade ammunitionen for din die.

e Undvik att 6verbelasta eller anvanda die for andra andamal an avsett.

e Var forsiktig nar du justerar mikrometerhuvudet for att férhindra oavsiktlig rorelse.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Seating Die:

o Montera die i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
o Kontrollera att die ar ordentligt fastsatt innan anvandning.

2. Anvandning av Seating Die:

[¢]

Stall in mikrometerhuvudet till 6nskad kulinsattningsdjup.

Placera patronen i die och se till att den ar korrekt centrerad.

Tryck ned handtaget pa pressen for att satta kulan i patronen.

Kontrollera att kulan ar korrekt placerad genom att mata med mikrometerhuvudet.

[¢]

[¢]

o

3. Underhall:

o Rengor die regelbundet for att férhindra smuts och skrap fran att paverka dess funktion.
o Kontrollera och smérj gangorna vid behov for att sakerstalla smidig drift.

Avfallshantering

¢ Avfall och trasiga delar ska hanteras enligt lokala féreskrifter for farligt avfall.
e Atervinn material dar det ar méjligt, sésom metall och plast.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare information om sakerhet och anvandning av "THE" SEATING DIE SHORT ACTION
CUSTOMS, vanligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad aterforsaljare.



Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du bidra till en saker och effektiv anvandning av din Seating
Die. Tack for att du prioriterar sakerhet!



Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny pro
Seating Die "THE"

Uvod

Gratulujeme vam k zakoupeni Seating Die "THE" od Short Action Customs. Tento produkt je navrzen pro
bezpelné a efektivni usazeni projektild do rdznych nabojovych téles. Aby bylo zajisténo bezpecné pouzivani
tohoto vyrobku, peclivé si piectéte nasledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pred pouZitim vyrobku si dikladné prectéte vsechny pokyny a informace o bezpecnosti.
Ujistéte se, Ze vyrobek pouzivate pouze pro zamysleny Gcel.

¢ Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte vyrobek na zndmky opotfebeni nebo poskozeni.

V pripadé poskozeni vyrobku neprodlené prestarite vyrobek pouzivat a kontaktujte odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouziti

e Pred pouzitim se ujistéte, Ze je pracovni prostiedi dobre osvétlené a usporddané.

Pouzivejte ochranné bryle a rukavice, abyste se chranili pred zranénim.

Nikdy nepouzivejte vyrobek, pokud jste unaveni nebo pod vlivem alkoholu ¢i drog.

Ujistéte se, Ze vSechny soudasti vyrobku jsou spravné sestaveny pred pouzitim.

Pri manipulaci s projektily a ndboji dodrzujte veskeré bezpecnostni pokyny a doporuceni vyrobce.

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. Priprava pracovniho prostoru

o Ujistéte se, ze mate Cisty a organizovany pracovni stil.
o Zkontrolujte, zda mate vsechny potrfebné nastroje a soudasti.

2. Instalace Seating Die

o Umistéte Seating Die do lisovaciho zafizeni a zajistéte ji podle pokynd vyrobce.
o Ujistéte se, ze die je spravné zarovnana a upevnéna.

3. Pouziti Seating Die
o Vlozte naboj do Seating Die a ujistéte se, Ze je spravné umistén.
o Pomalu a opatrné stisknéte lisovaci zafizeni, dokud neni projektil usazen na pozadovanou hloubku.
o Po dokonceni procesu zkontrolujte, zda je projektil spravné usazen.

4. Udrzba vyrobku

o Pravidelné kontrolujte Seating Die a Cistéte ji od prachu a zbytka.
o Uchovavejte vyrobek v suchém a bezpecném prostredi.

Pokyny pro likvidaci

¢ Pri likvidaci vyrobku dodrzujte mistni predpisy o odpadech.
e Pokud je vyrobek poskozen nebo jiz neni pouzitelny, zlikvidujte ho odpovédné, aby nedoslo k ohrozeni
zZivotniho prostredi.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

e V pripadé dotaz(l nebo potrebné podpory se obratte na prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se, Ze mate po
ruce vSechny potrebné informace o vyrobku.

Zaver

Dékujeme, Ze jste si vybrali Seating Die "THE" od Short Action Customs. DodrZzovanim téchto pokyn( zajistite
bezpelné a efektivni pouzivani vyrobku. V pripadé jakychkoliv nejasnosti nevahejte vyhledat pomoc odbornika.
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